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Kiitokset

Kun aloitin joogan opettamisen, en löytänyt ensimmäis-
täkään kirjaa, jossa harjoitukset olisi asetettu Shanka-

ran jälkeisen vedantan viitekehykseen. Tätä viitekehystä
ovat rakentaneet sellaiset intialaisen ajattelun suuret nimet
kuin Madhva ja Ramanuja. Näistä jälkimmäinen on moder-
nin joogan tunnetuimman yksittäisen opettajan, Tiruma-
lai Krishnamacharyan vedanta-ajattelun tärkein vaikuttaja.
Tosin Bhagavad-Gitan ja Bhagavata Puranan kaltaiset teok-
set, jotka yhdessä Yoga-sutran kanssa muodostavat perinteen
ytimen, toimivat itsenäisinä teoksina. Mutta nämä originaali-
tekstit eivät avaudu välttämättä ensilukemalla, eikä niissä pal-
joakaan selitetä itse harjoitusten suoritustapaa.Ajatus tämän
kirjan kirjoittamisesta syntyi, koska ajattelin että tämä jooga-
historian kannalta keskeinen viitekehys voisi rikastaa jo mel-
koisen runsasta ja alati kasvavaa joogakirjallisuutta.

Joogan sydän on kehittynyt vuoropuheluna – kysymyk-
sinä ja vastauksina, väitteinä ja vastaväitteinä – oppilaiden
ja kollegoideni kanssa. Olen syvästi kiitollinen kaikille teille,
jotka osallistuitte tähän vuoropuheluun ja luitte käsikirjoi-
tuksen oikealla hetkellä saaden minutkin uskomaan, että
kirja todella toimii käytännössä.
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Haluan erityisesti kiittää suoranaista apuaan kirjoitus-
prosessin aikana antaneita. Ensiksikin, Måns Broo:Vaikka
minusta on tavallisesti mukavaa olla kanssasi eri mieltä –
kaikessa ystävyydessä – kirjaani koskevat kommenttisi olivat
kaikki täyttä asiaa. Hari-kirtana: Meille ei ole vielä synty-
nyt vastaavanlaista erimielisyyksien rikastamaa ystävyys-
suhdetta, mutta värikkäät kommenttisi lukiessasi käsikir-
joitustani ennen sen julkaisemista saivat minut toivomaan,
että tapaisimme jonain päivänä. Kiitos antamastasi palaut-
teesta. Celestina Savonius-Wroth: Palautteesi sai minut
pohtimaan syvemmin monia joogan kannalta elintärkeitä
aiheita. Sitäkin tärkeämpää minulle on ollut apusi joogan
traditiot ylittävän olemuksen ymmärtämisessä. Kaisori
Bellach: Innostit minua kirjoittamaan tämän kirjan vähin-
tään kaksi kertaa. Tiedän, ettet halua tulla nimetyksi kir-
jan toisena kirjoittajana, vaikka minusta se olisi ollut oikein.
Brahma: Kirjan valmistelun ja julkaisemisen jokainen osa-
alue muuttuu seurassasi seikkailuksi. Kiitän inspiraatiosta
projektin kaikissa vaiheissa. Jani Jaatinen: Kuka tahansa
muu olisi joutunut sairaalaan poseerattuaan valokuvia var-
ten yhdeksän tuntia tauotta. Sinulle se oli vain tavallista
hitaammin etenevä päivittäinen harjoitus. Arvostan suun-
nattomasti, että suostuit harjoittelemaan kuvauspäivänä
studiossa. Uli Schulte: Olet valokuvauksen perfektionisti,
tinkimättä ystävällisyydestä ja huumorista. Mikä miellyttävä
yllätys oli työskennellä kanssasi! Hridayananda Goswami:
En pysty edes paikantamaan niitä lukemattomia kohtia,
joissa kirjassa esittämäni ajatukset kumpuavat sinulta saa-
mastani inspiraatiosta. Parasta siis todeta, että vaikutuksesi
kantaa läpi koko kirjan. Opettajani Bir Krishna Goswami:
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Henkilökohtainen huolenpitosi ja opastuksesi ylittävät jat-
kuvasti kaikki odotukseni. Tätä kirjaa koskeva palautteesi
ei ollut mikään poikkeus. En pysty kunnolla kiittämään ja
vastaamaan siihen, mitä olen sinulta saanut vuosien aikana.
Terhi Tiainen: kirjan kääntäminen suomeksi oli kanssasi
erityisen hauskaa, kun huomasin, miten ilmaisit omia aja-
tuksiani paremmin kuin itse olisin osannut. Kirjoitin kirjan
englanniksi, mutta toivoin tietenkin, että se löytäisi tiensä
myös suomalaisten joogien käsiin ja joogashalojen kirjahyl-
lyihin. Haluan siksi lopuksi eikä suinkaan vähäisimpänä kiit-
tää Viisas Elämää: Olen otettu siitä, että kirja ilmestyy
Viisas Elämä -sarjassa, parempaa julkaisufoorumia en olisi
koskaan osannut toivoa.

Ja vaimoni Henriikka: Lukuun ottamatta kiinnostustani
pöytätennikseen jaat kanssani kaikki elämäni osa-alueet,
mukaan lukien tämän kirjan (jonka käsikirjoituksen pelas-
tit, kun olin turhautumisen puuskassa tuhoamaisillani sen).
Ennen kaikkea olet auttanut minua oivaltamaan, mitä on
rakastavan vuorovaikutuksen jooga.
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Joogakirjallisuuden klassikkojen suomennoksista

Tässä kirjassa on suomennoksia monista joogan keskeisistä
teoksista. Olen käyttänyt Mari Jyväsjärven Bhagavad-Gi-
ta-käännöstä lukuunottamatta paria poikkeusta, joissa
olen halunnut korostaa jotain tiettyä nyanssia. Yoga-sutran
säkeissä perustanani on ollut Måns Broon käännös. Koska
sutrien kieli on tahallisen kankeaa, olen ottanut joitain tai-
teellisia vapauksia, mielestäni säkeiden ydinajatuksiin kajoa-
matta. Bhagavata Puranan säkeiden käännösten pohjana on
ollut ISKCONin versiot kirjasta, jälleen muokaten kieltä
kirjan tyyliin sopivaksi. Gheranda Samhitan ja Hathayoga
Pradipikan käännökset ovat omiani.




